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V POSTOJNI je bil proces riški dolar sedaj v Jugoslaviji 
proti Hrvoju Magscinoviču, ki že 400-600 dinarjev. Louis d’or 
so ga titovci zvabili v past na'pa že 7,000 dinarjev. Draginja

l? r*
da se je v Trstu povezal z ing.'dinarja pa pada. Med komuni- Najboljše so se do zdaj odreza- **® v Tvojo Luč

Velika črna mala za 
pobite Slovence

Tole je odlomek iz Očenaša 
kakor ga je pesnik zapisal, da

Kako je z naročniki za 
Mohorjeve knjige?

Zoper vse pričakovanje do- ■......... .. r-—r- —*—> —
bro. P. Odilo sporoča, da je šte-ie v pesem vlil svojo misel o se- 
vilka naročnikov že blizu 200. danji slovenski molitvi:
Od vseh mogočih strani se ogla
šajo naročniki: Predvsem slo. Pridi k mm Tvoje kraljestvo,
venski duhovniki-tukajšnji in'naš krail-
begunski duhovniki, ki so pri- Slovenija bo® kristal

Rojaki, pomagajmo nesreini družini!
Z nesrečo, ki je zadela druži- zbadljivih opazk, ki še povečajo 

no Andrej Železnik iz 6418 Spil- bol prizadeti družini, 
ker Ave., imamo globoko soču-j Pomislimo vsak nase, če bi 
tj e. Podobno je človeku, ki si nas zadela tako kruta usoda in 
je s trudom in znojem z golimi J nam namah uničila 
rokami zgradil hišo, kjer je Pomagajmo nesrečni

Borisom Sancinom, Dr. Drnov- sti je prava zmeda. Nihče ne 
škom dr. Veselom, dr. Agnelet- ve, kdo je s kom. Zato nekateri 
tom ’in drugimi, s katerimi je tudi govore, da bo Tito razpisal 
sestavljal tajni odbor slov. de- nove “volitve," pri katerih bi 
mokracije v Trstu. Obsojen je “izvoliti” nekominformov- 
bil na 20 let zapora, njegova že-.**-” 
na pa na 6 mesecev.

V LJUBLJANI so zaprli mla
dinskega pesnika Strnišo z ženo 
in sinom-sedmošolcem.

IVANA MAROLTA iz Pod.

V

It

Zopet je skupina Slovencev 
na poti v Ameriko

- ..........  ................... — — Liga Katoliških Slovenskih
gore pri Dobrem polju je 25. fe- Amerikancev je prejela obvesti-
bruarja Ozna zaprla. Odpeljali • • ................. .. ......... ■*-
so ga najprej v Velike Lašče na
to pa v Grosuplje. Dne 12. apri
la je Ozna obvestila domačine, 
da se je v zaporu obesil. Doma
čini so žrtev prepeljali v Dobre
polje in ugotovili, da je bila žr
tev zadavljena.

NOVA MAŠA V BRDIH. - 
Svoječasno smo poročali, da so 
bili letos v Ljubljani posvečeni 
v mašnike trije primorski bogo
slovci. Eden izmed te trojice, 
č. g. Milan Sirk iz Dobrovega, 
je v nedeljo 17. jul. pel svojo 
prvo sv. mašo.

BOGQSKRUNSTVO. — Iz 
primorskega področja, poroča
jo, da so

znamenj. Znamenja so porušili,

iYajwuijoc au ac uu t
le tiste naselbine, kjer so dušni Stopi, o Kralj, na naših prošenj 
pastirji določili kakšno dobro in1 lestvo— 
požrtvovalno osebo - takih Pridi k mm Tvoje Kraljestvo. 
dobrih duš je še dosti med na-!
mi - ki so šle po naselbini ter' To najpomembnejšo knjigo si 
pridobile naročnike. Tako so mora oskrbeti vsak Slovenec, 
poslali od Sv. Štefana v Chicagi Ali s*e J° naročili? Ali jo že

lo, da so odpotovali 18. avgusta 
iz Nemčije naslednji Slovenci 
za Združene Države. Prišli bo
do:

Cleveland, Ohio, France 
Boh z ženo Marijo, hčerko Ma
rijo in sinovoma Ivanom in Mir
kom, France Boh ml., Jože Ju
hant z ženo Jožefo in sinovoma 
Janezom in Francem, Josip Vo- 
je z ženo Ano in hčerkami Joži
co, Silvo in Anico,

v Minneapolis, Minn., Ignac 
Vidervol z ženo Jožefo in otro
ci Jožefo, Ignacijem ml., Magdo 
in Anico,

v Niles, O., Franc Slabič z 
ženo Kristino in sinom Petrom,

WUUI1AUV, * *
Pa. 15 naročnikov, Anaconda, Pr* Ameriški Domovini. Cena 
Mont. 11 naročnikov, Greaney, ie $2.75 s poštnino (3.00.
Minn. 5 naročnikov, LeadvilleJ ---------o——
Colo. 5 naročnikov, zlatomašnik (|j Q || | Q |{ Q 0 Q R |
Rev. John Ferlin OFM iz Le- 
monta je dobil med brezjanski
mi romarji 15 naročnikov, pa jih

iz kapelic so pa pobrali križe in Amelijo,
mar z ženo Marijo in hčerko

sv. podobe. Bogoskrunstvo se 
je izvršilo ponoči na povelje ko
munistične partije, zagrešili so 
ga mladi suroveži. •

DR. FRANC AMBROŽIČ, 
bivši župnik na Turjaku in do
sedanji profesor na Poljanski 
gimnaziji v Ljubljani je bil ob
sojen na 9 mesecev zapora.

V SLOVENIJI so titovci ob
sodili tudi Ivana Seška, župnika 
v Šmartnem pri Kranju. V nje
govi fari se je mudila neka ose
ba iz Koroške. Ker župnik tega 
ni sporočil oblastem, so ga obso
dili na pet let zapora.

V TRSTU je imel v maju raz-

v Milwaukee, Wis., Marija 
Grum-Arnež,

Louisville, Kent.,v Louisville, Kent., Marija — , . . , ' °? „o , I Anina ISterle, rojena njemv uuuisvura, ic > j venski izobrazbi. Neki navdu-... , i.,
Brenčič s hčerko Francko, J ul- . , ,. . . . .,. cič, stara 64 let, stanujoča
, “ , tj *•* šen slovenski mož sprašuje: Mi- „ ne ol
ka Brenčič vanka Brenčič, a,. bo na-cl kje Ame.

v Joliet, 111., Ivan Brsan z že- ... ’ ,
no Olgo,

zar in Jožefa Kozar.
Potovanje traja redno 10 do 

12 dni. Sponzorji bodo pravo
časno obveščeni, da bodo šli po
čakat svoje varovance na naj
bližjo železniško postajo.

Liga prosi naj vsi. ki bi mogli 
sprejeti še kake slovenske be-

Bogdan Grom. V galeriji “Scor- 
pione” je razstavil 17 olj, 7 ak
varelov in večje število risb ter 
perorisb.

PRIBEŽNIKI iz Titove ko
munistične Jug03layije v Italijo 
pripovedujejo, da doma vse go
vori o državljanski vojni, ki bo 
prej ali pozneje izbruhnila med 
titovci in kominformovci. Ti
tovci že odkrito govore, da bodo 
šli v gozdove. Vidnejše glave 
se pa na tihem pripravljajo na 
— emigracijo. Titovi veljaki se 
na vse načine bogatijo, kupuje
jo zlato in devize. Zato je ame-

Til Mihi

Razne drobne novice iz 

Clevelanda in te

okolice
življenje.1 Visok obisk— 

družinij Za dva dni se je ustavila v•adil hišo, Kjer je Pomagajmo nesrečni uriuuuj z,a ava um se je uomvi.o . 
upal, da se bo odpočil. To hišo olajšati tugo in nesrečo, ki jo jejcievelandu častita gospa mati, 
mu nenadoma čez noč uniči po-'zadela. !generalna predstojnica reda
žar. Ostane mu le obup in skrb! Blagohotne prispevke vzame šolskih sester sv. Frančiška Te
za bodočnost. , za nesrečno družino tudi upr a- režija Hanželič. Prišla je v U.

Pet tisoč dolarjev težko pri- va našega lista. Na željo bodo S. A. k volitvi nove provinci- 
slvženega družinskega prihran- vsa imena objavljena v javno- jalne predstojnice v Lemontu, 
ka, s katerim so si upali ustano-'sti ter izročena obenem z nabra-'Ul. Tu je praznovala tudi 50 
viti svoj dom, jim je bilo ukra- nim denarjem družini Železnik, j letnico svojega redovnega živ- 
denega. To je ravno tako, kot da Dozdaj je bilo nabranega: ljenja. Sedaj je na poti nazaj 
jim je hiša pogorela. Toda to Mr. in Mrs. Joseph Penko,! v Rim 'kjerJe_zaasnageneral-

i»,M „d S,. M. , <W« * f * «"»» *» *<•**• k”j?““»"*■ £ 'ob-
nad 30 naročnikov, na Wil)iird«l‘BU1*« » -fi Mul *« ***** ".S'JE,'V*.!"£ ...J. M. i„ I»-je 20 naročnikov, Forest City,'Prebirate? Naročite jo lahko vljudno prošen., da kdor ne mo-p.č, 765 E. 156. St. 85 m ne.me ^ ^

Frank Perme
V torek zjutraj je nagloma

re storiti dobro, ni treba delati novan $5. ročala škofu Dr. Gregoriju 
Rožmanu. Clevelandski Sloven
ci jo prisrčno pozdravljamo in 
vabimo naj le kmalu zopet pri
de med nas.
Vihar tudi v Clevelandu— 

Včeraj popoldne je za kratek 
čas izgledalo kot da smo v Flo
ridi. Je menda res nek rep flo-

VSAK JE DOLŽAN PAZITI, DA SE NE 
ZANETI POŽAR V HIŠI ALI DRUGOD

Cleveland, O. — Načelstvo sten predmet za človeka je go- 
clevelandske požarne hrambe'tovo žveplenka, ki je pa tudi

bo dobil na medenem pikniku Preminul, dobro poznani rojak pravi, da je gašenje ognja spe«-najbolj nevarna. Ne mogli bi Je menda res nel 
najbrž še 15. Precej naročnin Frank Peme Sr. v starosti 73 aliteta, toda vsak je dovolj zmo^biti več brez nje. Pravijo, da 3ejrjdski>ga viharja tudi nas opla- 
pa pošiljajo posamezno iz raz- let. stanu joč na 670 E. 160 St. j žen, da ogenj prepreči. Več je porabi na dan nad 850,000,000 jdl Močan TCter med hudim 
nih naselbin Obliiibliena ie Rojen Je bil v Šmarju na Do-škode z malimi požari v stano- žveplenk. 
večja "poMljka od sftren^ >^em odkoder je prišel v vanjskih lišah, kot jo je pa v - «,

Clevelandu in še odkod dru-j Ar"e^o Pred P* |velikih podjetjih ali tovarnah,
god. Kaj če bi se zastopniki! Tukaj zapušča hčeri Mrs. To bo najbrže od tega, ker pr. 
naših katoliških listov malo za-'^y, Kočevar m Mra Bertha |veUkih podjetjih bolj pazijo, da
vz§li za to plemenito delo? Mor- ’ ^lna on^ ln ran n ise ne zane^ P°^r» Pa v 8 a" jvemo iz izkušenj. Foižarna *o Att uciv°j

t rrirtLCt' »-has si«- ••>*-* rrd*'na‘ * “ ’
umestno bi bilo če bi l nXJ169' KSKJ’ Catholic 01,161 of največja zanetilca ognja žveP-|bodo žveplenke na kraju, kjer ^ off(ed „
rtatoli?k^ di?štv* naS!Fore8ter3 il 164°- lenka in cigareta. Najbolj kori-'jih ne dosežejo mali otroci. Delegacija ZSZ s. bo danes
ra KatonsKa arustva naročila pogrgb b0 v .petek zjutraj ob «== ■ -.....— i-t ' 'T1....^ popoldne ogledala znamenitosti

' lllilll IHTJil ' ' ...... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . *

-r-----  !nalivom smo imeli. V mestu je
In vsak plamenček žveplenke lbila električna žica deloma pre

lahko zaneti največji požar, ako|trgana, strela je udarila na več 
ne pazimo. Posebno nevarno je,'mestih, Willoughby in East- 
če otroci pridejo do žveplenk, kot’lake sta sploh iizgulbila elektri- 
vemo iz izkušenj. Poižarna ko za nekaj časa Nekaj škode

na Mohorjeve knjige.
“i4~

ravnost ganljiva pisma o veli- ^tfa^Svarijo.
Izonal/om nnmomi MnhnriAVO.

_____ _ ----------4, umni ffS Kdor od delegacije še ni
kanskem" oomenu Mohorjeve.aD S:3U m na I Utna razstava živil v Cleve- To bo že 61. taka razstava v'bil v Clevelandu bo videl, da je
KansKem pomenu raonorjeve Ano Sterle ,n Clevelandu ki je vselej največ-'naš Cleveland precej dolga vas,
družbe za m mah narod Mo-, po ^ bolehanju je pre. landu je določena za lO. noVem- Clevelandu , J ^ ni nikjer m plotu, da bi
horjeva družba je zidala funda-!mjnula y Glenville bolnišnici bra v mestnem avditoriju. To Je*a. usp .... V,* . .: .................. minula v uwnville iDoinianici
mente slovenski knjigi m slo'iAjlJia Sterle rojena Kjemen- razstavo bo krila zveza groceri- 
venski izohrazhi. Neki navdu- ^ ^ ^ atanujoia na stoy

999 E. 76 St. Bila je vdova. So
prog Anton je umiri leta 1940.
Tukaj zapušča sina, Antona, 
brata Josepha Klemenčič, 3 
vnuke in več drugih sorodnikov.
Rojena je bila v Vrhovski Va-

—....... ■ ------------ si, fara Sv. Križ na Dolenjskem
nekateri zelo težko zapišejo, če kjer zapušča sestri Marijo Ža
ni ti° k,i„ rti<:5ai k na krajšek in Angelo Pletarski.

riki zaveden Slovenec, ki bi se

a*. v»- mT ;* “s ts rtt:
Brooklyn, N. Y„ Franc Ko- .umestno. Nekateri pozabijo, 

drugi se ne zamislijo v stvar,

stavo slovenski kraški slikar gunce, sporoče na njen urad:
Liga katoliških slovenskih Ame 
rikancev 10316 Barrett Ave. 
Cleveland, Ohio. Med tistimi, ki 
še prosijo za sponzorje so lju
dje raznih stanov, posamezniki 
in družine.

bi pa kdo prišel k njemu na 
dom, bo večina vsak z veseljem 
postal naročnik. Najlepše in 
najbolj uspešno je ta'stp, Če v 
cerkvi oznanijo, potem pa gre 
določena oseba pobirat.

Naročnino oddajte ali svoje
mu dušnemu pastirju ali pa po
šljite naravnost na glavnega po
verjenika: Rev. Odilo Hajnšek 
OFM, Willard, Wis. Naročnina 
znaša $1.00.

Tito ima spor 
z italijansko vlado

Rim, Italija. — Italijanska 
vlada protestira radi postopa
nja titovskih oblasti v jugoslo
vanski coni svobodnega ozem
lja. Pravi, da je v zadnjem 
času jugoslovanska policija 
aretirala in zaprla mnogo Ita
lijanov, ki še žive na tem ozem
lju in jih še več izgnala. Po
leg tega trdi italijanska vlada, 

Stjepan Radič, pok. vodja Hr- da Jugoslavija preprečuje de- 
vatov, je nekoč rekel ali zapisal: lavcem, ki so zaposleni v Tr-
“Gorje kmetu, ki mu so3ed nji
vo orje.”

« » »
Kmetu v stari domovini je 

gorje, ker mu sosed-komunist 
orje njivo, a kmet hodi v zadru
go po koruzno moko, če jo še do
bi. '■

* • •
Matija Pogorelc je zapisal v 

Prosveti, da je Plut, po njego
vem mnenju, najboljši pevec v 
Clevelandu. Matija: le čevlje 
sodi naj kopitar.

stu, pa žive v jugoslovanski co
ni, da bi hodili v Trst na delo.

Za smeh in resnico

Abendblatt poroča, da je neki — v— ------ -------—-—•
gledalec bil aretiran, ker se je mož povedal, da on dobro ve, da bil ogenj pravočasno pogašen

. • iti. ____ 4n /Hm ni nlilrn lrolra nmra fA17Qin n! V*QQ HQ Vil Vlllfl tflVAmflzasmejal med kino predstavo. 
Film je kazal veselo življenje in 
napredek v sovjetski coni Rusi
je v novih tovarnah, ki so tam 
zgrajene pod sovjetskim reži-

Darovl za begunce

Tukaj je bivala 42 let. Bila je 
članica dr. Napredne Slovenke 
št. 137 SNPJ, Prog. Slovenke 
Krožek št. 2, dr. Sbca Marijine
ga Staro, in ipod. št. 25 SŽZ. 
Pogreb bo v petek ejutraj ob 
8:45 uri iz Zeletovega pogrebne 
ga zavoda na 6502 St. Clair 
Ave. v cerkev Sv. Vida ob 9:30 
uri in nato k družinski grobni
ci na pokopališče Kalvarija.

•o

ŽUPANOVA MATI 
JE UMRLA

Umrla je mati clevelandskega 
župana ,Mrs. Thomas Burke. 
Smrt jo je zatekla v hiši njene 
hčere Mrs. Allen W. Fritzsche, 
Elyria. Bila je stara 73 let. Bi
la je rojena Lillian McNeil. 21. 
junija 1892 3e je poročila s 
Thomas A. Burke. Pogreb bo 
v četrtek s sveto mašo v cerkvi 
Naše ljube Gospe Kraljice miru 
na 12505 Buckingham Ave. Njen 
mož, županov oče je umrl 18. 
julija letos, že takrat so se bali 
tudi za življenje pokojne gospe, 
ki je že dalj časa bolehala.

jega uHpciia. uflwiitvMv,«*« — i—.-------------
več kot za en milijon dolarjev konja privezal. — Konvencija 
vrednosti živil in živilskih pro-lje potekala v najlepšem redu in 
duktov ter raznih potrebščin za j sporazumu. Včeraj je zbornica 
hišo in dom. Več kot polovico !odglasovala, da se nakaže J100 
razstavnih prostorov so že tr- Katoliški ligi za odpomoč slo-
govske hiše zarentale, čeprav je 
še dva meseca do takrat.

Ta razstava bo odprta osem 
dni in večerov od 10. do 18. no
vembra. V nedeljo 14. novem
bra razstava ne bo odprta. Lan
sko leto je obiskalo tako razsta
vo več kot 110,000 oseb iz drža
ve Ohio in sosednih držav.

Stavka pri Goodrich Co.
Dayton, O. — Pogajanja v 

sporu Goodrich Co. in delavsko 
unijo so se nadaljevala in nekaj 
napredovala. Stavka še traja.

Ogenj v rafineriji 
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ . industrijskega olja
V našem uradu so bili izroče- ||g JJgJfl y JugOSlaVlji 

ni sledeči darovi za pomoč slo- Belgrad, Jugoslavija. — Po 
venskim beguncem, ki čakajo jcas0pisnih vesteh je zgorela 
po taboriščih na rešitev: j največja jugoslovanska rafi-

Nimenovan nam je izročil (25. j nerjja 0ija Romsa pri Reki. 
Po |10: Glavni urad Slovenske,Vsa tovarna je zgorela. So- 
moške zveze; Anna Jalovec,1 dijo, da so nesrečo povzročili 
1060 E. 61. St. Po 85: Charles1 saboterji kominforme, ki sku- 
Levec, 1073 Addison Rd. Po §aj0 se(jaj onemogočiti Titovo 
81.50: Antoinette Možina, N.j '- - - —u*a.innil

za blagohoten dar v imenu slo
venskih revežev.

Belgrad, Jugoslavija. — Ju
goslovanska vlada prizna, da 
je nastal v rafineriji olja na

venskim beguncem.
Za dobro obuvalo—

Drugi teden začne zopet šola. 
Prva skrb staršev je, da šolarje 
dobro oblečejo in obujejo. Fino 
obuvalo dobite pri Mandelnu na 
6125 St. Clair Ave. v Lausche- 
tovi hiši. Cene lahko razvidite 
iz oglasa v današnjem listu. 
Singer stroji—

Singer šivalni stroj je naj
bolj znan po svetu. Vse modele 
imajo na izbiro v Singer Sew
ing Machine Co. 1016 Euclid 
Ave. Lahko kupite novega ali že 
rabljenega. Ako je vaš stroj 
pokvarjen, vam ga tam popravi
jo in delo garantirajo. Tam je 
v službi naš poznani rojak Mr. 
Gorše. Lahko pokličite: MAin

______ _____ ____________ ___  _______ _ 5507, 5508 ali 5509.

TEHARAN, IRAN. — Iranska vlada zbira svojo vojaško oMefntoN- 
moč ob rusko-iransko meji. Vojaštvo se prevaža s traki na mejo. ' Petek ob 6.'30 bo dar0V“ 
Iranska vlada pravi, da so odnosi s Sovjetsko Rusijo postali zelo1 v ce^vi sv Vida maša z pok.

— -»-■ “ »«»««<“ e-'»»«■« -iSifSL’ ,S“ ""
iranskih obmejnih straž.

... —— ]K molitvi—
_ , ■ _ .. ... I Člani dr. sv. Jožefa št. 169

LA PAS, BOLIVIJA. _ Državljanska vojna v Bohnji se'^ pridejo nocoj ob de.
širi in zaostruje. Vlada je razpisala splošno mobilizacijo. Vsi^ y Svetkov p0?rebni ^voi 
moški od 18 do 50 leta morajo k vojakom. Nekaj severnih mestjk . ^ molitvi za ^ ^tro
se je pridružilo upornikom s svojimi vojaškimi edimcami in g®^ josephine Končan, 
nizijami. Tako se je upor razširil na večji del države. V3e poU-l mtiuitk—

ki je delegat
bile pomoč predsedniku repuDUKe m v.aoi. voane.j naroone re-; ^ y ^
volucijonarae stranke Paz Estenzoro je še vedno v Urugwjn., Zagradca.Fužine> bi se
Urugvajska vlada ga je internirala, ker se je bolivijska vlada 
pritožila, da je od tam vodil priprave za revolucijo.

Razne najnovejše svetovne vesti
_ -   _     — _ — m 1 1  1.1   1 n Xlrn

81.50: Antoinette Možina, N' Iado s sabotažnimi dejanji. „ .. ________
Chicago, 111. Po 81: Anna Aha-lp0r0Čaj0i da je bilo tudi več nizijami. Tako se je upor razširil na večji del države. Vse PoM^ sestanek_ 
Čič, Chicago, 111. in Peter Duali-1 železniških nesreč in saboterji tičjie stranke, razen narodno revolucij onarnega gibanja, sclobiju-, Turk>
za, Indianapolis, Ind.4 |s0 zažgali eno jugoslovansko bile pomoč predsedniku republike in vladi. Voditelj narodne re', bjvaj0č v

Iskrena zahvala vsem skupaj1 ]adj0 vnluriinnarne stranke Paz Estenzoro ie še vedno v Urugvaju.,. , „

, ga Mplu mom. Ko ga je sovjetska poli- Reki manjši požar, pravi pa,
Hamburg, Nemčija. — List cija spraševala zakaj se je za-Ida tega ni pripisovati kaki sa- 

’ ’ - *’1 smejal glasno med predstavo, je'botaži. Vlada naglaša, da je

ta film ni slika kake nove tovar 
ne zgrajene sedaj po vojni, am
pak stara slika neke nemške to
varne v letu 1920. Ko je to po
vedal, so ga pa zaprli.

in ni res, da bi bila tovarna 
pogorela.

-------o —
DAJ BRAT, DAJ SMTBA. SPOMNI 

SE BEGUNCEV S KAKIM 
DOLARJEM

rad sestaj s znanci in prijatelji.
- - Prošeni so, da pridejo v SND

• * * na St. Clair Ave. še danes, da
PRAGA, ČEŠKA. — Češka komunistična vlada je obsodila gi g^jo v roke.

šest ljudi na smrt, deset na dosmrtno ječo in več na dolgoletni državljanstvo-----
zpor. Obsojeni so bili, ker so, kakor pravi obtožnica, nameravali....................... ' ■
napraviti državni prevrat in zrušiti komunistično diktaturo. Ob
toženi in obsojeni so tudi bili zato, ker da so bili v zvezi z neko na public square, šola je vsako 
zapadno silo in vohunili v njeno korist. Obsojenci so same politi-|sredo in četrtek zvečer od 7 do 
čno neznane osebe. Tudi češki emigranti pravijo, da obsojencev 9 ter vsak torek zjutraj od 9 do 
ne poznajo in ne verjamejo, da bi bila cela reč, kakor jo slika via- 10:30. šola je za tiste, ki so že 
da, resnična. na tem, da dobijo drugi papir.

Šolo za držvljanstvo vodi Ci
tizens Burau v Marshall Bldg.
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Za Zed. države 18.60 na leto; 

za pol leta »6.00; za četrt leta 
$3.00.

Za Kanado in sploh za dežele 
izven Zed. držav $10.00 na leto. 
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$3.60.
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Canada and all other coun
tries outside United States $10 
per year. $6 for 6 months, $8.60 
for 3 months.

kega pomanjkanja v tem oziru. V teh listih bo našel toliko 
vodil za življenje, toliko informacij in toliko pristno sloven
skega, krščanskega duha, da bo stalno duhovno naravnan 
varno vozil v novem svetu. Stalno bo poučen o vsem kar 
kot Slovenec in katoličan mora vdeti in tako trdno povezan 
v slovensko narodno in kulturno skupnost pa ob enem bo 
na najlažji način spoznaval razmere v novi domovini kjer jeno. 
je sedaj njegovo življenje1. Ko Vas vabimo da postanete na
ši naročniki, vas tudi prosimo za sodelovanje. Združimo 
vse naše moči, da bodo slovenska glasila res najboljša vez, 
naši najboljši vodniki.

Chicage.
Kar je bilo tedaj namera- 

vano ae sicer ni vse uresničilo, 
vendar Marija je ostala na 
ameriških Brezjah in novo mo
derno semenišče je bilo zgra

AL PA NE

Tudi mi smo veseli, da smo 
v svobodni Ameriki

, »mi 11 mm 1 m ******* 111** teeeemm um im * tm
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i -mmi 111 n n i n ihwiwhiwhimwi mmtw

Entered M second-clue matter January 6th 1908. at the Post Offloe at 
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Našim novim naseljencem

Slovenski lovski klub 
Barberton

Barberton, 0. — Tem potom 
naznanjam Euclid Rifle & 
Hunting klubu kakor Rainbow 
Hunting & Fishing klubu, da 
se bo vršila zadnja strelska te
kma na lončene golobe v tej 
sezoni v nedeljo 4. septembra 
na strelišču Slovenskega lovske
ga kluba na Prijatlovi farmi v 
Rittman, Ohio.

Vsi lovci zgoraj omenjenih 
klubov naj pridejo na strelišče 
ob 12 uri opoldne. Solovci! 
Ako se želite vadit v streljanju 
pred tekmo, vam priporočam, 
da pridete še poprej, ker ob 12 
uri se bo serviralo kosilo za vse 
goste.

Tekma, ki se je vršila 3. ju
lija t. 1. pri Rainbow Hunting 
& Fishing Klubu je pokazala, 
da so vsi fantje pravi mojstri 
v streljanju. Zmagovalci pri 
tej tekmi so 'bili s par točkami 
Euclidčani. Rainbow in Bar
berton sta pa imela enako števi
lo točk tako, da bo jako hud 
boj za zastavo S. L. Z.

Ker bo tekma v nedeljo 4.

Ko ste odhajali v tujino, ste napravili veliko dobrih 
sklepov, da boste ostali zvesti svojemu slovenskemu narodu, 
svoji domovini, svojemu jeziku, narodnim običajim, zlasti pa 
veri svojih očetov.

Sedaj ste med nami, ameriškimi Slovenci. Kot udje 
naše skupnosti boste nekaj šteli in veljali le, če ste člani 
slovenskih narodnih in katoliškh organizacij in če boste 
naročniki in čitatelji slovenskih knjig in časopisov Ze smo 
Vam povedali kaj bi bilo storiti, da boste člani slovenskih 
katoliških podpornih zvez in slovenskih župnij kjerkoli je to 
le mogoče.

Prav tako važno ali včasih še važnejše je, da se takoj, 
ko ste uredili svoje življenje v novi domovini, naročite na 
slovenske časopise. Nimate kaj prida izbire, če se hočete 
ravnati po načelu svoji k svojim. Ameriška Domovina je 
Vaša stara znanka. To je edini slovenski list v Ameriki, ki 
izhaja vsak dan razen sobot, nedelj in praznikov, Vam je 
bil naklojen in smemo reči več kot le naklonjen, boril se je 
za Vas in za ideje, ki ste Vi zanje žrtvovali svoje najdražje, 
branil Vas je pred klevetami in napadi in zagovarjal je slo
vensko demokratično in katoliško stvar ves vojni in po- ----- -- ----- •
voni čas brez oklevanja. Dorgo smo bili sami v tej borbi, in
dolgo smo nosili vso težo, dolgo so nam od vseh strani gro- P l 
žili z bojkotom in uničenjem, a zadnje dve ld.ti je marsikje 
prišlo spoznanje in resnica o pravičnem Vašem stališču v 
strašni revoluciji, ki se je izvršila doma, je začela dobivati 
več spoznavalcev in častilcev tudi v slovenskem javnem 
življenu v Ameriki.

Dobivali ste večinoma Ameriško Domovino že v tabo
riščih in kjer ste živeli začasno po evropskih deželah. Sami 
ste lahko naši sodniki. Te sodbe se ne bojimo. Veste., da 
skušamo biti glasilo vseh Slovencev. Vsak dan priobčuje
mo poročila iz domovine brez prikrivanja, brez zavijanj, 
kakor jih prejmemo iz pisem in poročil, ki jih smatramo za 
zaneslive. Večkrat so nas že napadli, da smo bili prečrno- 
gledi in da poročamo samo slabe strani sedanjega življenja 
v Sloveniji in Jugoslaviji. Vi sami najbolje veste, da je res
nično življenje v domovini nepojmljivo strašno, da je resnič
na slika še veliko slabša kot jo more naslikati pisano poro
čilo. Vendar je Ameriška Domovina tisti list, v katerem 
boste tudi v bodoče vedno našli še najpopolnejšo podobo 
dnevnih dogodkov doma. Naši predali so Vam odprti, da 
lahko tudi izpopolnite to sliko kadar boste smatrali za po
trebno ali boste sami imeli kako dobro poročilo od tam.

Od mnogih Vaših in naših sobratov in sosester, ki že 
nekaj mesecev prebivajo v naši lepi Amriki smo dobili las
kava priznanja, da je splošen svetoven pregled dogodkov v 
Ameriški Domovini za našega človeka tako dober, da je po
učen o vsem važnem in potrebnem, če le Domovino sproti 
in skrbno prebere. Posebe pazimo, da našim bralcem postre
žemo z vsem karkoli se zgodi v razvoju odnosov na našo 
Slovenijo in Jugoslavijo. Sproti skušamo obveščevati o živ
ljenju med Slovenci na Koroškm, Tržaškem, v Italiji, Fran
ciji, Belgiji, Španiji, Nizozemski, Angliji, Kanadi, Argenti- 
niji in po drugih državah južne Amerike, v Avstraliji in dru
god. Prekmurski Slovenci in Slovenci v Kanadi imajo kar 
svojo stalno rubriko ali celo stran v našem listu, da tam 
priobčujejo vse svoje novice. Lahko kar mirno trdimo, da 
je Ameriška Domovina sedaj najbolj splošno slovenski list 
na svetu, ki je zvest demokratičnim načdlom in narodnim 
in verskim svetinjam našega naroda. V uvodnikih in ko
mentarjih boste našli informacije o slovenskih političnih in 
kulturnih vprašanjih, vsak teden po eno versko premišlje
vanje, ki je posebej napisano zlasti za nove naseljence na
še čitatelje, ki nimajo pristopa k slovenski pridigi, pa so 
zelo zanimiva za vsakega, posebno za vas, ki ste preživeli 
grozo komunističnega nasilja, ker so vsa prepletena z zgle
di in resničnimi dogodki iz te dobe. Mislimo, da noben novi 
naseljenec ne bo mogel shajati brez Ameriške Domovine in 
bo prav vsak v njej našel lepo nadomestilo za izvrstno čti
vo, ki ste ga imeli doma, ko ste še. živeli v svobodi.

Tedenski list Glasilo KSKJ Amerikanski Slovenec bo
ste dobivali kot člani te bratske zavarovalne organizacije.
Tako obveščeni o vseh društvenih stvareh, ki vas bodo za
nimale in boste tam dobili veliko poučnega čtiva in lahkega 
slovenskega zabavnega branja.

List, ki tu v Ameriki nekako odgovarja Bogoljubu v 
starem kraju je Ave Marija. To je mesečnik za versko živ
ljenje. Izdajajo ga slovenski frančiškani v Lemont, 111. Na
ši očetje frančiškani se potrudijo, da ima list vse informaci
je iz katoliškega sveta, življenja Cerkve im za vsak mesec 
obilo duhovne hrane.

Mislimo, da bo vsak, ki bo naročil Ameriško Domovi
no, list Amerikanski Slovenec in verski list Ave Marija,

prijazno vabim vse lovce in 
prijatelje tega športa iz Bar- 
bertona, Clevelanda in okolice, 
da pridete na strelišče v Ritt
man, Ohio. Fantje našega klu
ba se prav pridno 'pripravljajo, 
da bodo Vsem gestom in prija
teljem najboljše postregli z 
vsemi dobrotami tega sveta.

Torej ne pozabite in nasvide
nje v nedeljo 4. septembra na 
Prijatlovi farmi v Rittman, O.

Z lovskim pozdravom.
Za Slovenski lovski kluib v 

Barbertonu,
Tajnik. 

-------o-------
Slovenski Lemont pred 

25 leti
(Iz naše ameriške kronike)

Med slovenskimi naseljenci 
v Ameriki in med našimi brati 
v domovini je bilo ime Lemont 
vedno zvezano z Brezjami in 
slovenskimi frančiškani, tako, 
da je danes med našimi ljud
mi tukaj povsod ustaljeno ime 

ameriško Brezje.
“Kar tukaj bomo začeli,” so 

tedaj sklenili naši patri iz Chi
cage, “saj se ta kraj tako. že 
imenuje St. Mary’s, in vsaj 
malo hribčka je tukaj za ro
marsko cerkvico, Chicago pa 
je tudi samo 20 milj oddaljen. 
Tako se je zgodilo, da je bilo 
že jeseni 1923 odločeno, da se 
po posredovanju Mr. J. Jeriča 
kupi ta farma z imenom St. 
Mary’s Hill. Lahko je reči 
udarimo in kupimo, toda veli
ko težje je vprašanje, kje do
biti denar. Saj je bila celotna 
farma cenjena na $34,000, ara 
takoj $500, prvi obrok odpla
čevanja $6000 na leto in tako 
vsako leto z obrestmi do konč
nega odplačila 

Tedaj je vodil uprayie pos
le p. Hugo, ki je začel obupa
vati, ker dobil je v roke praz
no blagajno. Tedaj je skočil 
na pomoč p. Kazimir Zakraj
šek, tedaj župnik pri sv. Šte
fanu v Chicagi, ki je bil ves 
zavzet za ameriško Brezje, saj 
mu je ta ustanova in ta cilj le
žal in žgal v srcu vsa dolga 
leta, odkar je prispel v Ame
riko. Vedno je trdil, da mo

rajo imeti ameriški Sloivenci 
svoje Brezje, mater in dom, 
kjer bodo dobili pobude za 
versko življenje in moč v te
žavah in obenem naj bi bil tu
kaj slovenski kolegij in seme
nišče za duhovniške poklice, 
za misijonarje, ki naj bi šli ši
rom Amerike iskat in reševat 
Bogu in Materi božji odtujene 
slovenske duše. Takoj je p. 
Hugonu jamčil, za prvi obrok 
odplačila, katerega hoče na
brati med Slovenci in Slovaki.

Za propagando te ideje je 
takoj ustanovil dva lista: Listy 
sv. Frančiška in St. Francis 
Magazine; prvi je bil name
njen Slovakom in drugi za 
amerikansko javnost. Takoj je 
tudi odšel na misijonsko pot, 
ki je bila toliko težja, ker ga 
je težila skrb za domačo faro 
in obenem tiskarna z listom 
Edinost. 'Do 15. februarja 
1924 je bila že zbrana vsota 
$3000, za kar je posebna za
hvala Slovakom in potem na 
dalje vedno več, tako, da so na 
“Brezjah” lahko zidali Mariji
no cerkvico in samostan. Na 
Labor Day 1924 je bilo nare
jenega že toliko, da so lahko 
vabili na blagoslovitev vogeljl 
nega kamna nove slovenske 
ustanove. Slovenci so videli, 
da gre sedaj “zares” in so z 
vso požrtvovalnostjo prispeva-

Indianapolis, Ind.,— Ni še 
dolgo odkar smo stopili na ame
riška tla polni upanja in priča
kovanja. Nismo se zmotili, kar 
amo doživeli v tem kratkem ča
su, presega vse naše pričakova 
nje.

Prva in najprisrčnejša zahva
la gre mojemu dobremu in ljub
ljenemu bratu in njegovi sopro
gi Pavlini za tako prisrčen spre
jem. Potrudila sta se kar sta 
največ mogla v vseh ozirih, da 
sta nam pripravila kar najbolj 
prisrčno in veselo svidenje in to 
še posebno, ker sem sedaj moje
ga brata prvič videl.

Dalje gre iskrena zahvala dr. 
M. Kreku in Ligi katoliških Slo
vencev, kajti pri vas sta našla 
naša sorodnika vsa navodila in 
nasvete za našo rešitev iz trplje
nja in ste jima zvesto pomagali 
v vseh ozirih.

Zahvaljujemo se vsem našim 
prijateljem in dobrotnikom, 
kajti 'kamor smo še do sedaj 
prišli, smo 'bili povsod zelo pri
jazno sprejeti in obdarovani. Iz 
srca smo vam hvaležni za vse, 
kar smo od vas prejeli, kajti 
vsaka najmanjša stvar je bila 
zelo dobrodošla. Bog naj vam 
bo vsem pravičen plačnik. Ven
dar upamo, da bomo kdaj v sta
nu vsaj deloma vam povrniti f& 
vse, kar ste storili za nas.

Ginljivo je opazovati tukaj
šnje rojake, kako so prijazni in 
vedno pripravljeni pomagati, 
kjer je pomoč potrebna. Prišli 
smo zares y oblj'ubljeno deželo,

li po svojih močeh. de se nam zdi, kakor da smo j0> ampak je z močnim “plink”
iaja prišli v sam raj. odskočila nazaj proti vsemir-

nje, da je treba to skalo na kak 
način spraviti k zemlje. Ta
krat bodo imeli za taka težaška 
dela že take priprave, da bo 
farmar samo zažvigal in skala 
bo skočila iz zemlje kar sama.

Pa ne sme kdo misliti, da pri
dejo take misli človeku v glavo 
kar same od sebe. Kaj še! Za
to je treba velikega in temelji
tega ipremišljanja. In tako 
se pa porodi le ako človek po
čiva, da ga ne motijo kakšne 
druge misli. Tudi jaz sem po
kadil svoje telo na mehko ru
šo in se vdal globokemu pre
mišljevanju. Krivico bi mi de
lal, če bi kdo mislil, da sem za
pravljal čas na račun svojega 
gospodarja. Nak, ga nisem! 
Res je, da sem sedel brez dela, 
ampak vsako minuto sem upo
rabil samo v to, da sem na vse 
strani ukrepal, kako bi dobil ti
sto skalo iz zemlje. Torej ni- 
sem zapravljal dragocenega 
farmarskega časa. Kaj sem 
morda razmišljal o Menišiji, 
ali o Blažonovi Mici, ali mar o 
kakšnem lepem primerku iz vo
jaških časov? Nisem, zares ni
sem! Premišljal sem, če bi ne 
kazalo iti domov po lopato, da

Ko sem se pripravljal, da bi 
zapičil težko rovnico v zemljo 
ter zasadil njeno konico pod 
kamen, kakor sem videl to de
lati v starem kraju, kadar so 
lomili kamenje za nove hiše.
Bal sem se, da bi je preveč ne 
zasadil v zemljo, če bd jo z vso 
silo svojih 24 let, ki je za taka 
dela ravno prav, če oe celo ne
kaj prehuda. Ce jo prehudo 
zasadim v zemljo, bi je morda 
ne mogel izpuliti. Za prvo 
probo bo treba nekoliko 'bolj z 
mirno vestjo, prav tako, kakor 
se spodobi za človeka, ki dela 
za drugega.

Široko sem se vstopil, da bi ne 
bil kateri izmed škanpov v na- 
potje, kadar 'bo treščila rovnica 
v zemljo. Samega sebe vendar 
ne bom pribil v zemljo, bi bilo 
škoda čevlja. Pogledal sem 
okrog sebe, če me kdo vidi. Ni
kjer žive duše. Kaj 'bi rekla
Blažonova Mica, če bi me vide- „------ --- --
la pri takem delu? Zgledvala bi odmetal prst okrog skale in 
■bi se in tarnala: ‘Joj, joj in ” , J-’“ A
prej oj, kam smo prišli! Poglej
te ga, Grmkovega iblajtarja, 
kako se pripravlja z rovnico!
Komaj bi bilo, da bi mu jo dva 
držala, saj vidite, kako ga za
naša sem in tje.”

Mica je imela hud pogled in 
prav bi videla, če bi rekla, kako 
da me rovnica zanaša tam po 
gmajni. Saj me je res! Dvi
gnil sem jo, da bi jo potem z 
včejo silo zasadil v zemljo pod 
kamen, pa me je njena teža za
nesla, da sem moral naglo na
praviti par korakov v tisto 
smer, da sem težki drog pre
stregel. Parkrat sva tako za
plesala sem in tja, končno je 
pa le tako naneslo, da sem jo 
tik ob kamnu spustil »a tla.
Rovnica je padla z vso silo na 
zemljo, pa se ni zasadila v ru

Naslednje leto meseca mi 
in junija je bilo že slovesno 
ustoličenje podobe Marije Po
magaj v majhni leseni cerkvici 
in blagoslov celotnega poslop
ja. Vse je bilo sicer majhno 
in ubožno, vendar začetek je 
bil storjen za nadaljno delo 
na hribu. Ob tej priliki je pi
sal v Ave Mariji (1925, 133): 
“Celih 18 let sta stala pred na
šimi očmi dva visoka cilja, v 
katera smo imeli uprte svoje 
oči takrat, ko smo bili tepeni, 
ko smo bili preganjani, ko so 
nas devali na javni pranger, 
izpostavljali sramotenju cele 
slovenske javnosti, ko so nas 
bili in tepli bratje od znotraj. 
In ta ideala sta bila, ki sta nas 
gnala od težave <lo težave, od 
žrtve do žrtve, da smo vse ju
naško prenašali in šli dalje in 
dalje ne glede na tuljenje vol
kov, ne glede na kamenje za
prek, ne glede na trnje, po 
katerih smo morali hoditi. Pr
vi cilj: Mati Marija, Mati slo
venskega naroda je tukaj. Tam 
pri lepem Lemontu se bo ogla
sil mali samostanski zvon in 
vabil naš narod k Mariji Po
magaj. In drugi ci! j: O veliki 
dan naših tolikih želja in to
likega hrepenenja: blagoslov
ljeno bo sicer preprosto lese
no poslopje, “barake,” revšči
ne, in vendar koliko te “bara
ke” pomenijo za slovenski in 
slovaški narod! Kako smo ce
lih 14 let iskali prostorčka, 
kjer bi postavili svoj dom, svo
jo zibel, kolegij in semenišče.

Ko smo pričeli prvo samo
stansko družino v romantic 
nel Rockland Lake, ob kras
nem Hudsonu, imeli smo tam 
že poslopje zbrano. In ko bi 
ne bilo nasprotovanje od raz
nih strani, že pred 12 leti (od 
1. 1925) bi se to začelo že tam. 
Najbrže si Marija onega pro-[' i liv

štora tam ni izvolila, hotela je.hvaležna 
priti v sredino svojih otrok.
Marija je poslala velikega kar
dinala Mundeleina, ki nap je 
pomagal in odločil naj bo sre-

prlšli v sam raj.
Kako ste srečni, dragi rojaki, 

da ste bili tukaj in vam ni bilo 
treba okusiti križevega pota, 
skozi katerega smo šli izgnan
ci. Pa vse je minilo hvala Bo
gu in upamo v boljšo bodočnost. 
Vedno smo si želeli, da bi prišli 
blizu katoliške cerkve in tudi v 
tem oziru nas je Bog milostno 
uslišal. Tudi mi smo prinesli 
milostno podobo brezij anske 
Matere božje. Ona nas je 
spremljala po vseh naših ipotih 
in srečno pripeljala v varno za
vetje. Zato ji hočemo z božjo 
pomočjo ostati zvesti do konca 
našega življenja in ne bomo po
zabili, kar smo obljubili, da če 
nas reši trpljenja, ki smo ga 
morali prestati, da bomo vsak 
dan opravili pobožnost sv. rož
nega venca.

Prav lepa hvala gre tudi Fa 
ther Ambrožiču za njegovo skrb 
za nas ob našem prihodu v New 
York in lepa hvala prvima ob
iskovalcema Mr. ih Mrs. Peter 
Bukovec, ki sta nas obiskala že 
v New Yorku na postaji. Peter 
je bil namreč 'prvi sosed doma 
pri Žurgah v Jugoslaviji. Hva
la Ti, Peter, za lepa darila.

Končno naj bo na tem mestu 
izrečena še enkrat naj lepša za
hvala tukajšnjim prijatlejem 
za vse kar so za nas dobrega 
storili na en ali drugi način in 
ti so: Mr. in Mrs. J. Gerbeck, 
Mr. in Mrs. Joseph Zevnik Jr., 
Mrs. Celeste Ankenbrok, Mrs. 
M. Trušnik, Mrs. Ida Luper, 
Mrs. John Dugan, Mr. m Mrs. 
John Turk. Bog vam vsem sto
tero poplačaj.

Končno želimo pozdraviti vse 
tiste, s katerimi smo skupaj po 
tovali na ladji Marine Yam- 
por. Če je kateremu mogoče, 
naj se kaj oglasi na spodnji na
slov. Bodite vsi skujpaj prisrč- 

|no 'pozdravljeni. Vam vsem

odškočila nazaj proti vsemir- 
ju. Preiskal sem teritorij in 
ugotovil, da je tisti mali kamen
ček, ki je molel iz zemlje, v res
nici ogromna skala, katere ko
nica seže globoko v zemljo, 
vsaj dol do Japonske. Posku
šal sem tukaj, poskušal sem 
tam, pa nisem mogel nikjer bli
zu. Po konkretnem razmišlja
nj u in tehtni razsodbi sem skle
nil, da naj tista skala še raste 
v miru božjem, 'ki ni nikomer v 
napotje. Morda bo enkrat v 
prihodnjih 100 letih padlo z 
drevesa seme, ki bo rodilo dre
vo, katero 'bo v letih zraslo v 
mogočnega orjaka, iz katerega 
bodo nažagali deške, iz kate
rih bo narejena zibka za onega 
Kanada, ki bo prišel v spozna-

Ivan ip Anica Sircer, 
in hčerka,

1042 N- Holmes Awe.
T.nrii unarm li« 9.9. T.nH.

Odmevi iz Titovine 
ali

gorke iz “raja”
Pripovedujejo, da se je to

variš Tito peljal nekoč na spre
hod na deželo. Blizu nekega 
sela je voznik nenadno ustavil 
avto, zakaj na sredi ceste je 
stal bik ter se ni hotel umak
niti. “Kar naprej 1” je ukazal 
Titov spremljevalec, toda Tito 
je ugovarjal, da je bik držav
na lastnina ter ga je škoda 
povoziti. “Zapodi ga!” je za
povedal vozniku, ki pa ni nič 
opravil, bik je ostal trdovratno 
na svojem mestu. Tedaj je iz
stopil Tito s tovarišem, žival 
pa je obema nastavila roge ter 
se ni dala prepoditi. To je 
opazil kmet, kateremu je bik 
ušel iz hleva. Brž je prihitel, 
mu pihnil prav od blizu v uho 
in bik je odskočil ter jo ubral 
proti domu. Tito je bil pre
senečen, obenem pa tudi rado
veden, kej je kmet povedal bi
ku na ušesa. Mož se je komaj 
upal povedati! rekel mu je 
namreč, naj beži, sicer ga bo 
Tito zapisal v komunistično 
nartiio. •

videl, če se še drži tega sveta, 
ali je prerastla že v neskonč
nost.

Morda bi odkopal nekaj pr
sti okrog skale, privezal debelo 
verigo okrog nje in zapregel 
par pramov, ki bi jo gotovo pre
maknili. Tisti, ki so v hle
vu, 'prav gotovo, kakršni junaki 
so!

Nak! Ne smem! Ker mi ni 
bilo naročeno, naj z lopato in 
takimi pripomočki kličem kame
nje iz zemlje. Gospodar mi je 
dal rovnico in kar ta zmore, 
to se bo napravilo. Kaj mo
rem jaz za to, če spm se lotil 
napačne. Pa naj bi me bil go
spodar peljal na kraj te nesre
če in mi s prstom pokazal, kjer 
naj kopljem. Pravica je na 
{/sak način na moji shrani, če 
pride do kakšnih pritožb. Prar 
vica, to je beseda. Ižanci so 
jo najprej začeli, ko so se da
jali za svobodo in enakost. Od 
Sv. Ahca pa tje do Ljubljane 
je odmevalo: frajost in tlaka 
proč! Gradovi so goreli, da je 
bila pravica ibolj vidna.

Pravica! Celo ponižani in 
razžaljeni si upajo iskati pra
vice. Tam, kjer jo delijo s še- 
farco. Tudi ongava mati z Lo
ške doline so jo iskali Kot so 
imeli izgovorjen, pa se je neve
sta razkošatila in skrivila tudi 
moža, da sta začela šteti materi 
žlice in ko je beseda dala bese
do, sta jo prijela vsak za eno 
podpazduho ter jo nesla ven 
na gnoj. Na sam gnoj, vam 
pravim, kakor mi je povedala 
zanesljiva priča.

Mati pa naravnost na krvavo 
rihto in so povedali vse od kra
ja do konca, od konca do kra
ja. Pa je sodnik, ki je 'postav
ljen, da deli pravico in kaznu
je krivico, zmajeval z glavo nad 
takim postopanjem in je vpra
šal mater, predno bo izrekel 
pravo in pravično sodbo: “Pa 
imate koga, ki bi lahko pričal, 
da je vse videl?”

Mati pa roke proti nebesom 
in so rekli: “Če imam kakšno 
pričo, pravite! Za pet ran bo
žjih, da ne bi imela prič! Vseh 
mojih dvanajst ‘kokoši lahko 
priseže, da je res tako, ki so 
vse videle in slišale.”

Da, pravica, sem rekel na 
glas in se ozrl okrog, da bi vi
del, če je kje kdo, ki bi si upal 
dvomiti na mojo pravico. Res 
sem videl, da teče otrok sem od 
hiše. Že blizu mene je zavpil, 
naj grem jest, se obrnil in jo 
vlil nazaj proti hiši. Pred me
noj beži, guacvet, ki sem ven
dar tako krotak in gol ant člo
vek. Vstal sem in šel domov. 
Rovnico sem pustil kar tam, ker 
mi bo morda še prav prišla. 
Popoldne bo treba kje drugje 
začeti, če 'bom hotel gospodar j u 
kaj pokazati. Nihče mi ne 'bo
.mnnrn 1 n/tf+o+i rflo (mm lan



'
š?MX'

E'I
BV

tl

JF1

Roger nori kakor divjak in ga vpraša.
ni ga, ki ibi ga krotil. Njegova 
ognjevita španska kri ga bo

Barlt se obotavlja. “Vem, da 
je to odlična naloga, gospod;

Waukegan, 111. — Minilo bo 
že štiri tedne odkar smo 7. av
gusta v zgordnjih jutranjih 
t. ah polni veselja in sreče za
gledan mogočni spomenik bo
ginje Svobode v newyorškem

misli iti tudi tvoj oče?” ^ManiJuTn z IKK 
Kar nori za to rnotovanie! ___  ____ •_ *

"° v------ f---- J« to naivca, gospoa,
kmalu spravila v strašne neipri- vendar pa je po vsem, kar ste 
like in jaz sem s svojo vzgojno povedali, vsekakor n e v arna 
modrostjo pri kraju. Ko sem reč.” 
torej tebe videl, kako si ga
pravkar naklestil, sem. si mi- ‘‘Kar nori za to potovanje; 
slil, da sem končno vendarle pa nima, nima! Sleherni peni 
našel človeka, ki ga lahko uže-l (bakren drobiž) si sicer priškr
ne v kozji rog. No, kaj pra- ne, da bi zmogel to ekspedicijo 
viš, Bryson?” (poj), ipa vkljub temu mislim,

Bart zmaje z glavo. “Parni- da niti za našo vožnjo do Mom- 
lujem Vas, gospod, pa jaz Vam base, nima, kaj šele da bi zrno-

TffZJZi: ess - V « STUTSS
Tonyju in Jožeku za vse veliko 
delo in sknb, ki so jo imeli s

šo novo domovino_Ameriko.
V tem trenotku je sleherni be
gunec pozabil na vse trpljenje 
in Igorje prizadeto od strašne 
vojne.

Dolžnost me veže, da se na

oni deležni vseh dobrot, katere 
sedaj mi že uživamo. Ce bi ve
deli vi, naši dragi rojaki v A-

Framc, Matilda in sin 
Frankie.

S.: Veselilo nas be, če se9 ® ' •* * • O* • t VBVUIU ilcUB WV| V© Ov
meriki, koliko ti naši ljudje tam kateri izmed naših znancev in
trpe, bi se gotovo usmilili in 
sprejeli katerega kdor le more.

K sklepu pozdravljamo iz 
naše nove domovine vse naše 
sotrpine, s katerimi smo pre-

prijateljev oglasi na spodaj na
vedeni naslov. Naj še povem, 
da je tukaj blizu naš prijatelj 
iz Spittla, Janez Belec S ženo 
in hrečko. Vsi smo srečna in

živeli štiri leta v begunstvu in veseli, da smo tukaj zopet do
ki so sedaj razkropljeni po Ar- bri prijatelji in tako blizu sku- 
gentini, Kanadi, Angliji, Brali- j pa j. Tudi Janez že pridno in 
liji in vsem, s katerimi smo sku- stalno dela.___ n w ipaj potovali sem. Posebno 
Pozdravljamo mojega brata 
Stankota Hočevar, ki je že pred 
nami odšel v Kanado. Vsem

Frank Hočevar, 
1717 -tilth Street, 
Waukegan, 111. 

o-me vtMc, ua se na uaiui uuoei v Aanaoo. V8©in p
|tem mestu prisrčno zahvalim skupaj kličemo: Bog vas živi! Kupujte Victory bond«!

Izzivalna pot ruske 
vojne ladje po Donavi

Belgrad, Jugoslavija. — Ju
goslovanska vlada protestira, 
ker ao Rusi poslali po oDnavi 
manjšo vojno ladjo, monitor. 
Ladja je vstopila v jugoslovan
ski del reke Donave pri Kla- 
dovem, se ni prijavila jugoslo
vanskim oblastem in je imela 
tppove v pripravljenosti za 
strel. Kljub dvakratnemu po
zivu jugoslovanskih oblasti, se 
ladja ni ozirala na vse določ
be pogodbe, ki so jo Rusi lan
sko leto podpisali v Belgradu

Roger star eno in dvajset let, 
bo postal posestnik jako veli
kega premoženja, pa tudi jaz 
sem bogat. Rad bi ti jako do
bro plačal, ako bi prišel in bil 
pri njem ter ga krotil!”

“To ne bi prav nič pomaga
lo, gospod. Ce hočete sprejeti 
svte tako mladega človeka, ka
kor sem jaz, bi Vam rekel, da 
ga pošljite po svetu, v divje 
kraje. To ga utegne ozdravi
ti.”

J‘No, ga pa vzemi s seboj v 
divje kraje. Gotovo bi nihče 
tega bolje ne opravil nego ti; 
saj vem, da si bil s svojim oče
tom že v Afriki.”
' Bart je omahoval in gospod 
je to videl.

“Dobro ipommi: denar je po
stranska zadeva.”

“Gospod, ali mislite resno? 
Ali bi hoteli plačati, če bi jaz 
zahteval celih dva tisoč fun
tov?”

Zdelo se je za hip, da je go
spod Clinton presenečen. “To 
je res velika vsota, ampak ven
dar: Plačam!"

“Ali Vam smem stvar pojas
niti, gospod?”

“No le,, prosim,” pravi go
spod Clinton prisrčno.

“Stvar je tale, gospod: Moj

ške obale.) 
Clinton nič ne odgovori in,„ . ... j ... /' , Qeio m sKno, gi so jo imeli s

Bart hitro nadaljuje; “Seveda|tem ^ ^ nam priti ■ -

Vi ST: miS!itrVdanbi i2 tažk(*a taboriščnega » ■ 1 ft ft 7Vi vteknili v to stvar toliko de- nja v deželo syodobe jn hl ■ iOQ fVi vteknili v to stvar toliko de 
nar ja. Hotel sem samo—1 

Gospod pa ga hitro prekine: 
“Zakaj, Bryson? Dva tisoč 
funtov je majhna cena, če gre 
zato, da napravimo iz mojega 
nečaka-divjaka .mpž& Z vese
ljem bi jih plačal. Ako tega 
ne dosežeš v Afriki, potem ne 
vem, kje bi. Mislil sem le ha 
neko- drugo težavo pri tej stva
ri.”

‘Na katero, gospod?”
“Kako pripraviti Roger j a do

nja v deželo svodobe in blago
stanja. Veselega svidenja vam 
ne morem popisaii, ker to se, | 
more le občutiti.

Prišli so nas iskat kar v Chi- | 
cago na La Salle kolodvor, ko 
so bili obvšečni od Katoliške 
Lige, da pridemo. Koliko izne- 
nadenje in veselje, ko so nas 
klicali po številkah in je stopi] 
pred me bratranec Jožek in me 
vprašal: AJi ste yi Hočevarje
vi? — Zastala nam je sapa in

1949

„ .»is” rxis-r:
. novem Pontiak avtu na njih

Vprašajte ga, gospod, m ce dom y WauJcegan. Tteta mi
se Vam^ne posreči, bom pesku-L rekla. TriP,jenja ste rešeni

8 r.«*2’ j , . in preganjanja in zdaj greste
spo u mtonu se je po- z ,nam,] damov na nag dom. 

znalo, da nana kaj pnda upa- Te beSede nam lbodo ostale y 
nja. Bojim se, Bryson, da nam trajnem inu yse dni naše_ 
bo vse pokvaril, ,pa stonl bom, l žiylj .a Zliašli smo „

Oče je izvedel slabe novice. Nje-, “Se„Vam je

i “ M‘”' 8D°^omaj 'bftMnogef kaj 'po
vedati. Vendar pa je Roger

gov tovariš’gospod Mark Muri
doch (Mardeč) je izginil!” 

“Izginil?”
“Da, v Afriki. On in njego, 

vi ludje (nosači) so potovali 
proti kraju, ki je gospod Mur-

kar mi bo le mogoče. — A po
čakaj še malo, da izpijeva sko
delico čaja!”

3 Roger nastavi past.
Naslednje jutro točno ob de

setih je prišel Bart v Morden 
in videl, da ga gospod Clinton 
že čaka.

posrečilo, go

doch o njem slišal, da je tam- Nati besedice, gospod. Bil ,b. 
kaj mnogo slonove kosti. Ali pre,v« zalo8ten’če bi *e nam iz‘kaj mnogo slonove kosti 
do tega kraja sploh nikoli prišli 
niso in moj oče sluti, da jih je 
kako pleme v gorah ujelo.” 
(Slonova kost ali slonovina je 
snov, ki jo tvorita slonova veli
ka zoba ali okla in je bila ne
koč tako dragocena, da so jo 
Odtehtavali z zlatom.)

“V katerih gorah?”
“V Ruvenzori, gospod, v Go

rah meseca.” (Gorovje Ruven
zori je v Afriki ob zemeljskem 
ravniku, zahodno od jezera 
Viktorja.)

“Vem, takoj severno od rav
nika. Je tam res neka razvpi
ta pokrajina, ki ji gospodarijo 
jako zlobni zamorci.”

“Ali jo poznate, gospod Clin
ton?”

“Ne; bil pa sem v Ugandi in 
zato o (Afriki marsikaj vem.” 
(Uganda je afriška pokrajina 
na severni obali jezera Viktori
ja.) Tu utihne in gleda Barta. 
“Misliš torej, da bi moral iti 
tja in vzeti Roger j a -s seboj?”
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obljubil, da hoče s teboj govo
riti. Ali si očetu o tej reči kaj 
povedal?”

‘Niti besedice, gospod. Bil bi

maličilo.”
“Cisto prav; saj sem vedel, 

da si pameten člevek., No, Izdaj 
je ipa Roger tu.”

Mladi Norcross je prihajal 
ipo dvorami. Imel je kratke ja
halen hlače in gamae ter bil 
videti tako velik in močan, da 
se je Bart kar čudil, kako da 
je prejšnji dan z njim tako la
hko opravil.

“Halo!” pravd Roger, “ti se 
pišeš Bryson, ali ne? Stric 
pravi, da imaš neko težavo, in 
da moram zanjo tudi jaz izve
deti. Prav rad bi videl, če se 
o njej pogovoriva. Pojdi z me
noj 1”

Bil je vljuden, kar preveč 
sladak, toda Bartu ni ušlo,' da 
tli v njegovih črnih očdh osve- 
ta. Zato je premišljeval, kak
šne načrte neki kuje. Bart ni 
zastonj stikal po Afriki. Poznal 
je ljudi morda bolje nego ka
terikoli drugi angleški fant 
njegovih let; toda kljub sum- 
njam se je previdno potajil.

‘No, prav,” je rekel in stopil 
za Roger jem.

Ko sta prišla že skazi glavna 
vrata, začne Roger zopet:

“Ali znaš jahati?”
“Jahal sem že,” odgovori 

Bart.
“Potem je dobro.” Rogerjev 

glas je M miren in prijazen, 
pa vkljub temu je čutil Bart v
njem nemir. “Dobil sem zaite _________ ,
konja. Jahala bova ipa mi boš mo ostali hvaležni vsem našim 
spotoma razložil svoj načrt.” ^dobrotnikom, .posebno vsej Ke- 

Peljal ga je na dvorišče pred.brovi družini in Ligi katoliških 
hlev, kjer so hlapci držali dva slovenskih Amerikancev, ki nam 
osedlana konja. Eden je bil j je vso pot nudila vso pomoč 
lep rdeč lisjak, drugi pa velik prav od taborišča Spittal do

zdravi in polni upanja v bodo
čnost. Le žal, da je božja Pre
vidnost pred par meseci .pokli
cala k sebi dobrega moža in 
skrbnega očeta Antona, kot sem 
že prej omenil. N1? mu bilo da
no, da bi se videli, čeprav si je 
tega on tako želel.

poštenim delam so si postavili 
tukaj svoj dom, ki je jako lepo 
urejen in kjer smo sedaj tudi 
mi dobili lepo in uidobno stano
vanje, da se nam zdi kar preveč 
tega za nas. Teta tako po ma
terinsko skrbi za nas in nam 
znaša skupaj kar nam pač mo
re, čeprav dela vsak dan v te
dnu pa jo to ne ovira, da bi ne 
skrbela za nas. Prav tako tudi 
oba njena sinova 'in njih dobre 
ženice ne vedo kaj bi nam vse 
dali. Preskrbeli so mi že de
lo, da že delam ves srečen in 
zadovoljen.

Že prvi teden nas je bila te
ta vzela na neko ohcet oziroma 
praznovanje 40-letnice poroke, 
katero sta obhajala njih dobra 
prijatelja Mr. in Mrs. Peter 
Trček v N. Chicagu in so njima 
njiju dobri otroci in sinaha Ro
zi priredili primerno slavij e na 
Sheridan Ave. v N. Chicagu, 
kjer ima njih sin Edward go
stilno.

Kako domače smo se počuti
li med ajirni in vsemi dobrimi 
Slovenci, česar ibi človek nikdar 
ne pričakoval, da so tako dobri 
ljudje tukaj. Ko smo zagledali 
mize obložene s finimi potica
mi, smo nehote povzdignili od 
začudenja roke, kajti kaj take
ga ni več videti v domovini, saj 
je tam še kruha malokje. Pa 
tudi v cericev smo šli in tam po 
dolgem času zopet slišali slo- 
vnesko pridigo in slovensko pe
tje. Kako smo bili srečni in 
ko smo to vživali, nam je nehote 
prišlo na misel — presrečni naš 
novi kraj Wankegan.

Vse dni svojega življenja bo-

in močan kostanjev rjavec.
“Ta konj je moj,” pravi Ro-

Ohicaga.
Oh, ko bi mogli izprositi vse'

ger, kazaje rjavca. Oni drugi , take dobrote že za vse one, ki 
pa je zate. Ime mu je Pedro, težko čakajo in prosijo rešitve 1 
Lepa šival, ne?” iz (begunstva. Prosijo nas, da i

(Dalje prihodnjič) ,bi jim pomagali, da bi bili tudi

/Naznanilo in ZahOala
Globoko potrti in žalostnega area naznanjamo vsem sorodnikom, prijate

ljem in znancem tužno vest, da je nemila smrt vzela iz nase srede naio drago 
soprogo in ljubljeno mater %

Iflary IM
ROJENA VEHOVEC

ki je tako nenadoma preminula, ter nat zapustila in »e preselila v večnost dne 
7. julija 1949, v starosti 62 let. Pokojna je bila doma iz Vodic pri Moravčah 
na Gorenjskem. Pogreb pokojne se je vršil iz hiše žalosti v cerkev St. Patrick 
v ^°uth Thompson, O., in pp opravljeni sv. maši zadušnici je bila položena H

t '• ’ - ’"'‘’Ml

Frank Per, Mr. in Mrs. John Rogel, 
Mr. in Mrs. Frank Marinčič in dru-

lU. julija 10^9.
' I

Tem potom se želimo prav pri
srčno zahvaliti Rev. Kimmoos in Rev. 
Virant za opravljene pogrebne obre
de.

Naša prav iskrena zahvala vsem 
sorodnikom in prijateljem, Id so bla- 
gopokojni v zadnji pozdrav okrasili 
krsto s takp krasnimi venci in sicer: 
Mr. in Mrs. j^tartin Rogel Sr., Steffie 
in Martin Rogel Jr., Mr. in Mrs. Stan
ley Rogel in Ronnie, Mr. in Mrs. Frank 
Hribar in Florence, Mr. in Mrs. Al
bert Hribar, Mr. in Mrs. Frederick 
Hribar, Mr. in Mrs. Charles Vehovec 
in družina, Mr. in Mrs. John I-apnjn, 
Mr. in Mrs. Frank Lausin, Mr. in Mrs. 
Joe Lausin, Mr. in Mrs. Charley 
Musjearvi, Mr. in Mrs. Frank Rokave 
in družina, Mrs. Johanna Novak in 
Ann, Mr. in Mrs. John Dolenc, The 
Rebole, Mr. in Mrs. Gus Gertz in Do
lores, Perpar družina, Mr. in Mrs. John 
Zaubi, Mr. in Mrs. Matt Petrovič, Joe 
in Marie Powell, Joe in Jennie Hrovat 
in sinovi, Ray in Peggy Zupančič, dru
štvo Marije Vnebovzete št. 103 ABZ, 
podružnica št. 25 S2Z, Friends from 
Ford Motor Co., Detroit, prijatelji in 
sosedje iz Trumbull, Rock Creek, 
Thompson in Geneva, Ohio.

Prisrčna zahvala vsem, ki so da
rovali za svete maše, da se bodo brsde 
za mir in blag pokoj njene duše, in 
sicer: Mr. in Mrs. Frank Hribar in 
hčer, Mr. in Mrs. Martin Rogel in 
hčer, Mr. in Mrs. Charles Vehovic in 
družina, Mr. in Mrs. Frank Lausin, 
Mrs. Johana Novak in družina., Al
bert Novak in družina, Mrs. Marje Do- 
leve, Mr. Leo Novak, Mr. in Mrs. Jack 
Lis, Mr. in Mrs. Anton Orehek, Mr.

žlna, Mr. bi Mrs. Anthony Žnidaršič, 
Misses Florence in Dorothy Novak, 
Mr. in Mrs. Lewis Novak, Hrutask dru
žina, Mrs. Frances Okorn in družina, 
Mr. Frank Knez, Mr. Frank Rebol in 
družina, Mr. in Mrs. Sedak, Jo, Aggie 
in Ann Lustig, Mr. in Mrs. John James, 
Mr. Joe Grams, Mrs. Albina Novak, 
Mr. in Mrs. Joseph Pozun, Mr. in Mrs. 
Mavko, Mr, in Mrs. A. Artel in Alice 
Ceck, Mr. in Mrs. Anton Bavetz, Mr. 
in Mrs. John Zsulya, Mr. in Mrs. Joe 
Makovec, Mr. in Mrs. Ben Stanonik, 
Mrs. Jennie Novak, Mr. in Mrs. Frank 
Klopčič, Mr. Matt Kraisek, Mrs. Frank 
Petrovič, Mrs. Frank Grubar in dru
žina, Mr. in Mrs. Frank Knaus in dru
žina, Sablak družina, Mr. in Mrs. 
Louis Hosta, Mr. in Mrs. Anton Grili, 
Mary in Frances Novak, M. DeMayo, 
Mr. in Mrs. Robinson, Mr. in Mrs. 
Matko, prijatelji in sosedje iz okolice, 
društvo sv. Marije Vnebovzete št. 103 
ABZ, Mrs. Mary Rotay, Mr. Albin 
Novak in družina.

Prisrčna hvala vsem, ki so jo pri
šli kropit, k* je ležala na mrtvaškem 
odru, ter se tako lepo poslovili od 
pokojne. Enako hvala vsem, ki so se 
udeležili pogreba. Lepa hvala po
grebcem in sicer: Mr. Frank Hribar, 
Mr. Albert Hribar, Mr. Ferdinand Hri
bar, Mr. Martin Rogel, Mr. Stanley 
Rogel in Mr. Edward Vehovec. Lepa 
hvala vsem, ki so dali svoje avtomo
bile pri pogrebu na razpolago.

Lepa hvala Webstar pogrebnemu 
zavodu iz Ganeva, O., za vso pomoč, 
prijazno postrežbo, tor tabo lepo me
jen pogreb.

Ti, predraga nam nepozabna soproga in mati, sedaj bo se ja konč.l« Tvoje 
zemeljsko trpljenje in si odšla v večnost, da prejmeš plačilo za svoia dobra 
dela, ki si jih storila v svojem življenju, naj Tvoje telo mimo v grobu počiva, 
duša pa veselje rajsko vživa.

Žalujoči ostali:

MATHEW NOVAK, soprog 
MATHEW, JR., EDWARD in MUKO, sinovi 

SINAHE, BRATJE, SESTRE in DRUGI SORODNIKI
Trumbull, Ohio, 31. avgusta 194». MBalfl i

in je prebrodila vso pot do ro
munske meje samolastno.

Jugoslovanske obmejne ob
lasti so jo opazovale, niso pa 
podvzele nikakega koraka, da 
bi ladjo ustavile ali hotele pri
siliti k spoštovanju jugoslovan
ske suverenosti. Jugoslovan
ska vlada pravi, da je bila to 
očividna izzivalna poteza So
vjetske Unije, pa da bo že na
šla druga sredstva, da bo tudi 
Sovjetsko Rusijo prisilila k 
spoštovanju mednarodnih ob
veznosti.

Ladja je istotako plula -na
zaj iz Rumunije po Donavi v 
črno morje ne da bi se ozirala 
na jugoslovanske oblasti in nji
hove zahteve in signale.

mali oglasi
Odda se soba

Odda se spalna soba moške
mu na 1164 E. 61. St. Pokličite 
UT 1-2794.

_____ —(Aug. 31, Sept. 2.)

Lastnik prodaja
Hišo za dve družini, 4 sobe 

spodaj, 4 zgorej in 3 na 3. nad
stropju, primerno za malo dru
žino. 2 garaži, 2 furneza na 
■plin, 2 avtomatična grelca za 
vodo. Vse je v prvovrstnem 
stanju. Zglasite šema 1237 E. 
172. St. —(173)

Zidana hiša
Naprodaj je 4)4 sob zidana, 

veneer, ki jo je lastnik postavil 
pred 8 meseci. Jo morate vide
li, da jo boste cenili. V bližini 
nove šole v Euciidu na 866 E. 
236. St. Cena $15,500.00 Za 
informacije pokličite RE 6168. 
_____________________ (173)

Lepe hiše naprodaj
Na 16809 Grovewood Ave. 

moderna hiša za 2 družini, 5 in 
5 sob, 1 spalnica na 3. nadstrop
ju, dvojna garaža, lep vrt.

Na Kildeer Ave. blizu 186. ce- 
bte je prazna hiša z 6 lepimi *o-

Na 18304 Rosecliff, 2 beti <*ar 
I zidan bungalow, 3 spalnice, re
creation soba, poldruga gara
ža.

Vse te hiše so v najboljšem 
stanju, jako čiste zunaj in zno
traj, vse so jako blizu trgovin 
in prevoza. Za več informacij 
pokličite

John Knific /
820 E. 185, St.

IV 7540 ali 0288.
(Aug. 30, 31, Sept. 2.)

Lastnik prodaja
Hišo za 2 družini na E. 76. 

St. 5 sob spodaj, 4 zgorej. Na
slov pove urad tega lista.

(171)

Hiša za 1 družino
Naprodaj je hiša 8 sob za 1 

družino. Prodaja jo lastnik 
sam. Naihaja se na 36iS E. 140. 
St. blizu Kinsman Rd. —(171)

Sobe iščejo
Slovenski zakonski par bi 

rad 3 ali več neopremljenih 
sob. Kdor ima kaj primerne
ga, je prošen, da pokliče po 
4:30 popoldne MU 1447.

-C171)

Hiša v Euciidu *
Naprodaj je hiša v Euciidu, 

O. na 949 E. 207. St. Velika hi
ša, ki meri 100 čevljev fronta, 
zadej mal cottage, blizu St. 
Clair avtobusne linije, v sloven
ski okolici. Za podrobnosti po
kličite Mentor 5-4072. (171)

Vas muči glavobol?

iMandel Drug
167V2 Waterloo Road 

OeiolmiH« XMrio

2 hiši naprodaj
Hiša na vogalu ima prodajal- 

I no in stanovanje, zadej pa ’je 
I hiša za 2 družini, duplex. Za 
| nadaljna pojasnila pokličite HE 
! 9592.

—( Aug. 22, 24, 26, 29, 31, 
Sept. 2.),
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POLOM
POSLOVENIL VLAD, LEVSTIK

do bolečine razvneto od nestrp- še vedno ničesar. In trudnost
je prišla, in tudi dvom. Porog
ljivem so sd pričeli norčevati iz 
generalov: morda so videli njih 
sence na zidu. Sklenili so, da

nosti, se je nadaljevalo. Sko- 
ro je 'bilo že štirinajst ur, od
kar si vojaki niso upali zatisni
ti oči. Okrog sedme ure je de
jal poročnik Rochas, da pride jim nakupijo kukal. Lepi pav-

Vsi so ga pozdravili z gla- je stal sam v v moreči tihoti
snimi klici, in v trudnem nepo- 
gumu, ki se je bil izza odhoda 
naselil med njimi, so se vsi ve
selili, da se zdaj vendar že en
krat pošteno "stepo”. Preisko
vali so puške ter nadomestovali 
stare igle-zapalnice novimi. 
Ker so kuhali že dopoldne, so 
se zdaj zadovoljili s kavo in Su
horjem. Prišlo je bilo povelje, 
da nihče naj ne leže spat. Na 
petnajststo metrov so razposta
vili stražnje čete in poslali po
ljske straže tja do brega Aisne. 
Vsi častniki so bedeli okrog 
svojih ognjev. Ob nizkem zidu 
si v plešoči luči teh ognjev tu- 
intam spoznal vezene in vrvi- 
časte uniforme vrhovnega po
veljnika in njegovega general-

spečega polja, je čutil, kako ga 
grabi čuvstvo strahu, strašnega 
strahu, ki ga nikdar prej ni po
znal, in ga zdaj ne more pre
magati; vztrepetal je od srda 
in sramu nad seboj. Okrenil se 
je bil, da se pomiri s pogledom 
na ognje taborišča, toda maj
hen gozdič mu jih je zakrival, 
in vse naokoli se je širilo zgolj 
morje teme. Le čisto v dalji 
se je svetlikalo še vedno nekaj 
vouzierskih luči: prebivalci, ob
veščeni o bližajočih se dogod
kih, so trepetali ob misli in 
prejkone niso bili legli spat. 
Kar ga je pa do kraja oblilo 
Ti ledeno grozo, je bilo to, da ni
ti ni videl muhe, ko je dvignil 
puško k licu. Nato se je pri-

nega štaba, sence, ki so se pla- čelo najstrašnejše čakanje, 
šno gibale semintja, tekale pro
ti cesti in prisluškovale udar
cem konjskih kopit, v smrtnem 
nemiru, ki je navdajaj vse za
radi usode tretje divizije.

Okoli ene zjuraj so postavili 
Maurica na osamljeno stražnje 
mesto pb robu slivnjaka, ki je 
ležal med cesto in reko. Noč 
je ib!i» črna kakor v rogu. Ko

V B1AG SPOMIN
DEVETE OBLETNICE SMRTI LJUB

LJENE IN SKRBNE MATERE

Mary Leben
ki je [zatisnila svoje trudne oči 

dne 31 avgusta 1940.

Devet let v hladnem grobu 
ljubljena mati že mimo sd!5. 
pa teh devet let, draga mama, 
nam spomina na Vas niso zbrisala.

Vaše srce zlato našlo je počitek, 
-kjer ni trpljenja ne skrbi.
Bog daj Vaši duši blagi 
večni mir in sveti raj.

Žalujoči ostali:
VICTOR LEBEN, sin;

MARY, sinaha;
JOHN in ADOLPH, vnuka 

Cleveland, O.. 31. avg. 1949.

Vse njegove sile so se bile 
združile v sluhu, njegova ušesa 
so prisluškovala najneslišnej- 
šim šumom in so bila naposled 
polna hrumečega ropota. Žu
borenje daljne vode, lahno šu- 
štenje listja, skok žuželke se 
mu je pretiraval do ogromne
ga trušča. Ali to ni bil galop 
konj? In to — ali ni grmeče 
drdranje topnišistva, ki se bliža 
tam doli od spodaj naravnost 
proti njemu? Ali ni slišal na 
svoji levici tajnega šepetanja, 
napol zadušenih glasov? Morda 
je to prednja straža, ki se plazi 
po temi ter pripravlja nenaden 
napad? Trikrat je že hotel 
ustreliti, ter dati znamenje k 
alarmu; sitrah, da se ne bi' va
ral in osmešil, je še povečal 
njegovo tesnobo. Pokleknil je 
bil ter prislonil levo ramo k dre
vesu. Zdelo se mu je, da so 
pretekle tako cele ure in da so 
ma pa je izginil njegov strah, 
ga pozabili tu, armada pa se je 
umaknila brez njega. Nenado- 
ko je na eseti, ki je dobro vedel, 
d'a leži blizu dvesto metrov od 
njega, razločil umerjeno stopa
nje prihajajočih vojakov. Ta
koj ga je navdala gotovost, do 
so to čete, pričakovane s toli
ko nestrpnostjo in da vodi ge
neral Dumont Bordasovo divi
zijo nazaj. V tem trenotku so ga 
zamenili; predpisana ura nje
govega straženja je bila prete
kla.

Zares tretja divizija se je 
vračala k taboriču. Olajšanje 
je bilo nepoipisno; tado podvo
jili so vsaktero opreznost, kajti 
došle vesti so potrjevale vse, kar 
so menili, da vedo o bliianju 
sovražnika. Nekaj zajetih ulan
cev, zavitih v svoje plašče in 
mrko strmečih pred sebe, se je 
branilo govoriti. Dan je priha
jal s svinčenim somrakom de
ževnega jutra, in pričakovanje,

Mac-Mabon z vso svojo arma
do.

Zares pa je bil dobi) general 
Douay v odgovor na svojo vče
rajšnjo depešo, naznanjajočo 
neizogibni boj pod Vouziersom 

pismo maršalovo, v katerem 
ga je ta pozval, da se naj trdno 
drži, dokler mu ne pošlje pod
pore; gibanje naprej je bilo 
ustavljeno, 1. zbor se je pomi
kal proti Terronu, 5. proti Bu 
zancy-u, dočim je imel 12. zbor 
ostati v Ghene-u. Od te vesti 
je napetost še narastla; torej 
ni šlo več o navadnem boju, 
marveč o veliki bitki, ki si jo 
hoče vsa armada izsiliti v doli
ni Aisne se tem, da je zdaj 
krenila proč od Mense ter se 
napotila proti jugu.

Se vedno si niso upali kuha
ti, zopet so se morali zadovolji
ti s kavo in Suhorjem, kajti so 
ponavljali, da se oplodne “ste
po,” čeprav niso vedeli zakaj. 
Pravkar so bili poslali k mar
šalu adjutanta, da pospeši pri
hod pomožnih čet, ker je bilo 
bližanje obeh sovražnih armad 
čimdalje gotovejše; in tri ure 
kasneje je jezdil drug čsatnik 
galopoma v Chene, kjer je mo
ral stati glavni stan, tako ize- 
lo je bil nemir narastel vsled 
novih vesti, ki jih je prinesel 
vaški župan, češ da je videl v 
Grand^Pre-u sto tisoč mož, do
čim se drug sto tisoč pomika 
proti Buzamcy-u.

Bilo je poldne, in še vedno se 
ni pokazala živa pruska duša. 
Bilo je ena in dve popoldne —

lihe to, da takole vznemirjajo 
vso vojsko, če ni ničesar! Neki 
dovtipnež je zaklical:

“Torej je zopet tako kakor 
doli pri Muhlhausenu?”

Ob teh besedah se je Mauricu 
skrčilo srce v tesnobnem spo
minu. Spominjal se je tistega 
abotnega bega, tiste panike, 
ki je bila napodila 7. Zbor, ne 
da bi se deset milj naokoli po
kazala nemška glava. In ista 
historija se je imdla začeti zdaj

iznova, to je čutil z jasno, po
polno gotovostjo. Ker jih so
vražnik štirindvajset ur po pra
ski pri Grand-Pre-u ni napadel, 
so morali huzarji trčiti, enosta
vno le Ob poizvedovalen odde-

Sledeča 4. huzarskemu
proti zapuščenim soteskam ar-

„ kor vihar, ne gledaje na zapre- 
polku ke

“Zdaj je po nas", je obupno
gonnskim, se je imela brigada dejal Jeanu, kakor da je v na-

'i!svojo oporo brez potrebe pote-'znal ves položaj. Nato, ko je 
gnila za seboj Vso divizijo, nato ta debelo pogledal, kakor da 

lek konjenice. Glavne čete 30 j, armadni zbor, in naposled vso ^ ga ne more razumeti, je nada- 
bile pač še daleč, daleč, morda arwla<]0i Maurice je pomislil lijeva 1 poglasno, mereč na gene- 
dva dnevna marša od njih. Ma- na nepreeenljivo vrednost, ki jo rale:
homa ga je preplašila ta misel, 
ko se je spomnil izgubljenega 
časa. V treh dneh niso bili na
pravili več nego tisti dve milji 
od Contreuve do Vouiersa. Dne 
25. so bili ostali armadni zbori 
odšli na sever, češ, da se založe 
z živil, in zdaj, dne 27. se po
mikajo na jug, da sprejmo bit
ko, ki jim je nihče ne ponuja.

ima sleherna ura v norem na-J “Bolj neumni so nego slabi, 
Črtu združenja z Bazaine-om 'to je gotovo, in tudi sreča jim 

<v tem načrtu, ki bi ga mogel ni mila. Ničesar ne vedo, ni-
izvršiti le genijalen Vojakovo- česar ne vidijo naprej; pri njih 
dja z dobrimi vojaki in s pogo- j ni načrta, niti misli, niti jim ne 
jem, da bi hodil naravnost ka- pride srečen slučaj na pomoč .

lili

Se pridno pripravlja za 
težko nalogo. — šestnajst
letna Shirley May France 
iz Massachusetts se pri
dno pripravlja in trenira v 
Dover, Anglija za težko na
logo, ko bo poskusila prepla
vati Angleški kanal (Rokav- 

i ski preliv).

Tudi ribeam je bilo vroče v teh pasjih dnevih. — Ralph Bailey iz Ludlow, Miss. raz. 
važalec ledu, se je redno vsak dan te silne vročine ustavil pri Fuller umetnem ribniku in 
odložil v ribnik pol tona ledu, da jena ta način ribam lajšal hudo vročino. Al Fuller, last. 
nik tega umetnega ribnika pravi, da jc bilo s tem mnogo rib ohranjenih pri življenju.
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For A Labor FREE

LABOR 
DAY!
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More Tender-More Delicious MACARONI
Bolj mehki, bolj /ikusni, bolj slastni MAKARONI

Pošljite jih nazaj 
v šolo v dobrem obuvalu!

Pri nas dobite fino in 
trdno obuvalo za vaše 
šolarje, za dečke in de
klice. Cena je samo 

$ j.45 in več

Singer šivalni stroj
znan po vsem svetu, je najkoristnejše in najtraj
nejše darilo ženi, materi, hčerki ali prijateljem.
Na izbiro imamo vse električne in ne-električne 
modele. Šola za šivanje z vsakim nakupom 
novega šivalnega stroja.

Pri nas dobite tudi kompletno prenovljene 
rabljene šivalne stroje od $9.75 naprej. Po
pravljamo vseh vrst šivalne stroje. Vse delo 
je garantirano. Oglejte si našo trgovino, ki 
je napolnjena z raznimi predmeti in potrebšči
nami za šivanje in gospodinjstvo.

SINGER SEWING MACHINE (0.
1016 EUCLID AVE.

■

25
S3

1

S

Damo šolske zvez
ke s sliko vašega pri- 
ljubUj enega fllmjjk»- 
ga igralca in svinčni
ke.

Mi imamo obuvalo najbolj znanega izdelka, kot

RED GOOSE in ACROBAT

MANDEL'S SHOE STORE

OBLAK MOVER i Hm
Naša specielnost je prevažati klavirje in ledenice. Delo 

garantirano in točna postrežba. Obrnite se z vsem zaupa
njem do vašega starega Blanca ■

:

HE 273«
JOHN OBLAK

1146 E. «1. St

SZ PRIPOROČAMO ZA POPRAVILA FENDERJEV. OGRODJA M ZA 
BARVANJE AVTOMOBILOV. - j 1 I -

SUPERIOR BODY & PAINT (0. :
6605 ST. CLAIR A VENUE

PRANK CVELBAR, UftnllL

6125 ST. CLAIR AVE.
(v Lauschetovi hiši)

-AND THE WORST IS YET TO COME 
—in najhujše šele pride

G. WHISKERS

1


